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Ngay 20-8

Thuong vu Trung uong Cuc mién Nam chi dao cong tac phan loai doi tugng nguy
quan, nguy quyén da giam gilt va ti€p tuc truy quét cac déi tugng phan dong

0

Sau khi cudc khang chién chéng My thanh cong, chdng ta déa té chic bat gilt nhiéu déi
tugng nguy quan, nguy quyén. Céng viéc tién trié€n té6t nhung 6 mét sé dia phuong
viéc t6 chuc trién khai thuc hién chua ding véi chi truong dé ra. Nham tran ap triét
dé nhirng &m muu va hanh déng pha hoai cta bon phan cadch mang, déng thoi tam
tha nhiing nguoi tham gia cai tao tét, Thudong vu Trung uong Cuc da ra Chi thj s
12/CT-75 hudng dan cac dia phuang can khac phuc nhirng thi€u sét trong dot trién
khai vira qua la:

1. Trong viéc quan huédn, phan loai, nhiéu dia phuong chua nam vimng quan diém lap
truong. Mot s6 ma qué rong dién bat b, giam gilr xét xi va tap trung cai tao, déng
thai cham phan loai nén hiéu qua khong cao. M6t s6 khac cé thai do xa tri qua dang
doi v6i s6 dong binh si vén bi dich cudng ép di linh, nhitng ngudi cdng chic thudng
trong bd may dich.

2. Chua nam viing muc tiéu gido duc binh si va nhan vién nguy.

3. Viéc phat ddéng quan ching ndéi day truy Iting ac 6n, giadi tod cho cac gia dinh cé
chéng, con bi bat linh di déi voi xay dung ciing cé chinh quyén cach mang & ca sd
nhiéu noi chua tot, con d€ phan ti xau xen vao chinh quyén xuyén tac dudng |6i
chinh sach cua ta.

Trung uong Cuc dé ra mot sé bién phap khac phuc nhu sau:

- Théng nhat quan diém vé chinh sach gidi quyét viéc phan loai va x{ tri thich hop:
can phan biét bon ac 6n va bon phdn dong hién hanh; phai giam gilr, x{ tri, dua di cai
tao nhitng d6i tugng da tung cé nhiéu tdi &c nhung nay da tuan phuc chinh quyén
cach mang. Phan biét dién tap trung cai tao va bon &c 6n can xu tri. Véi s6 binh linh
bi dich bat ép di linh can dugc gido duc, gidc ngd vé nhiém vu ngudi céng dan trong
ché d6 mdi.

- Nhanh chdéng ti€n hanh phan loai s6 da cai huan dé xi ly dang chinh séach.

- P6i vGi nhing binh si, ha si quan trudc day bi bat ép di linh sau khi dugc hoc tap cé
giadc ngd chinh tri tot, cho vé nha lam an véi su bao 1anh cla gia dinh. Riéng véi moét
s0 it da bi luu manh hoda va séng lau trong quan dbi nguy can quan ché 6 thang dé
chinh quyén x&, ap theo doi.

- B6i v6i nhiig trudng hgp xac dinh thanh phan lién quan khéng ding phai nam vimng
nguyén tac xu tri ciia Dang la "Toi ai lam, ngudi ay chiu".

- Can dac biét chd y hon nira cong tac phat doéng quén, chdng quét sach co sé con lai
cla dich, tring tri bon ac 6n, loai bdé nhiing phan t& xau xen vao chinh quyén cach
mang.

Nguon: Luu tai Kho luu trir Vién Lich sir Dang.
113/6/25.32



Wilson Center Digital Archive Translation - English

After we achieved victory in our resistance war against the Americans, we arrested
many puppet soldiers and puppet officials. This work went well, but in a number of
localities this work was not carried out exactly in accordance with our policy
guidelines. In order to completely suppress all sabotage plans and actions of the
reactionaries and at the same time to grant provisional release to those who
accepted reeducation properly, on 20 August 1975 the COSVN Party Current Affairs
Committee issued Directive No. 12/CT/75 providing guidance to local authorities to
overcome deficiencies in implementing our program:

1. In their work of detaining and categorizing target individuals, many local areas still
do not have a firm understanding of our concept and of our positions. A number of
localities have expanded the range of those who should be arrested, detained, tried,
and sent to reeducation camps much too broadly, and at the same time they have
been slow in conducting the categorization of target individuals, which has reduced
the effectiveness of their efforts. A number of other localities have dealt too harshly
with the large number of soldiers whom the enemy forced to join its army and with
ordinary government officials within the enemy's apparatus.

2. Many areas do not have a firm understanding of the goal of our program of
educating puppet soldiers and government officials.

3. In many areas the work of inciting the masses to rise up to hunt down enemy
thugs, of dealing with those families whose husbands or sons were forced to join the
enemy's armed forces, and of building and consolidating revolutionary governmental
institutions at the grass roots level has not been properly carried out. Bad elements
have been allowed to infiltrate into our governmental institutions and to spread
distortions about our policies and guidelines.

COSVN has set forward a number of measures to overcome these problems:

-A unified concept regarding our policy on resolving the problem of categorizing and
trying target individuals appropriately: We have to identify which individuals are
currently active thugs and reactionaries and we have to detain, try, and send to
reeducation those individuals who had previously committed many crimes but have
now agreed to cooperate with the revolutionary government. We must distinguish
between the categories of those who are to be to reeducated and thugs who must be
tried. As for enemy troops who were forced to join the enemy's army, they must be
educated to understand their responsibilities as citizens under the new regime.

-Quickly categorize those who have been detained and reeducated in order to deal
with them correctly in accordance with our policies.

-With regards to privates and non-commissioned officers who were forced to join the
enemy's army and who have experienced a proper political awakening during
reeducation, these should be allowed to return home to make a living, sponsored and
with guarantees provided by their families. With regards to a small number of them
who were turned into villains and who had served in the puppet army for a long time,
they should be kept under house arrest so that local village and hamlet officials could
monitor their activities.

-As for handling those who were previously categorized incorrectly, we must maintain
a firm understanding of the Party's principle for dealing with them: "Those who
committed crimes must be punished."

-Greater attention must be devoted to the work of inciting the masses to sweep away
any remaining enemy agents, to punishing enemy thugs, and to purging bad
elements who have infiltrated revolutionary governmental organizations.



[Translator's Note: This document can also be found in the first edition of Lich Su Bien
Nien Xu Uy Nam Bo va Trung Uong Cuc Mien Nam (1954-1975) [Historical Chronicle of
the Cochin China Party Committee and the Central Office for South Vietnam,
1954-1975] (Hanoi: Nha xuat ban Chinh tri quoc gia, 2002), 1108-1109.]



